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الأخطاء اللغوية في الإعلانات الر�سمية والتجارية 
)الأ�سباب والحلول( 

د. ثائر يو�سف عودة

تمهيد:
للم�ؤ�س�سات  التابعة  الإعلانية  الن�سرات  من  وغيرها  الر�سمية  والإر�سادية  التجارية  اللافتات  في  اللغ�ية  الأخطاء  اأ�سبحت 
وال�سركات العامة والخا�سة خطراً يهدد اللغة العربية وي�سّ�ه مظهرها العام، فقد بات جلياً اأنّ هناك اأخطاء فادحة وخطيرة في كثير 
من اللافتات الإعلانية في اإمارات الدولة كافة، �س�اءً منها الم�سّ�ر المتحرك الذي تبثه قن�ات التلفاز، اأو ما ي��سع على ل�حات عري�سة 
في ال�ساحات العامة وفي ال�س�ارع بلهجات عامية دارجة، اأو ما يك�ن على ل�حات المحال التجارية والم�ؤ�س�سات وال�سركات التي ت�ستخدم 
اأحياناً اأ�سماءً مكت�بة بحروف عربية ومعانيها اأجنبية. وتكمن خط�رتها في اأنّ الكثير من النا�س يرتادون اأماكن وج�د هذه اللافتات 
ب�سكل ي�مي؛ وتلتقط عي�نهم تلك الأخطاء غير مبالية بفداحة الجريمة التي تغتال اللغة العربية؛ ما اأدّى اإلى ر�س�خ هذه الأخطاء 

في العي�ن والأذهان.
اإنّ العبث باللغة الف�سحى اأ�سبح الأ�سل في الإعلانات التجارية، وقد بلغ من انت�سار التردّي في لغة الإعلانات اأنه لم يعد قا�سراً 
على اإعلانات المحلات التجارية اأو ال�سركات، بل تعداه اإلى الإعلانات التي ت�ساغ في بيئة بع�س الم�ؤ�س�سات الحك�مية، حتى لي�سعر المرء 
اأن الإعلانات التي ت�سدر عن كثير من م�ؤ�س�سات القطاع الخا�س تت�سابق في احتقار العربية الف�سحى، وفي بع�س الأحيان فاإنّ احتقارها 

يمتد اإلى الحروف العربية، بحيث اأ�سبح بع�س تلك الجهات ين�سر في ال�سحف اإعلانات تخاطب القارئ العربي باللغة الإنجليزية.

الأخطاء  هذه  ا�ستمرار  اأدى  وقد 
م�سكلّة  مجرد  من  تحوّلها  اإلى  وتكرارها 
ففي  م�سيئة،  �سلبية  ظاهرة  اإلى  محدودة 
ال�سوارع  في  المختلفة  اللافتات  في  يوم  كلّ 
ن�ساهد  والموؤ�س�سات  والدوائر  وال�ساحات 
مرورنا  عند  الأم  للغتنا  المنظم  الغتيال 
و�سائل  طريق  عن  اأو  الطرق  مختلف  على 
الأخطاء  هذه  م�ساهدة  ولكثرة  الإعلام، 
وكاأنها  اإليها  النا�س ينظرون  فاإن  وقراءتها 
وعلى  غريباً،  ولي�س  ماألوفاً  اأمراً  باتت 
بع�س  اتخذتها  التي  القرارات  من  الرغم 
الموؤ�س�سات الحكومية والبلديات والجمعيات 
مازالت  اللغة  فاإنّ  ال�ساد،  بلغة  المهتمة 
�سحية وتعاني الكثير ب�سبب احتواء اأغلبية 
لغوية وطباعية،  اأخطاء  اللوحات على  تلك 

مو�سعها  يتغير  اأو  تت�ساقط  اأحرف  بين 
المعنى  تغيّر  وكلمات  يقراأها،  في�سحك من 
خلّف  مما  تماماً؛  المق�سود  عك�س  اإلى 
�ساأنها  التي من  اللغوية  المهازل  العديد من 
للوهلة الأولى اأن تثير ال�سخرية )�سر البلية 
هذه  في  نتعمق  عندما  لكننا  ي�سحك(،  ما 
الأخطاء فاإننا نحزن على الحال الذي اآلت 
بيد فئة ل تفقهها  تُركت  لغتنا، وكيف  اإليه 

ول تملك الغيرة عليها. 
الحفاظ  �سبل  من  واحدة  فاإنّ  لذلك 
على اللغة العربية هي مطاردة هذه الأخطاء 
على  الآن  والمنت�سرة  الموجودة  اللغوية 
ال�سوت  ورفع  واللوحات  المحلات  واجهات 
للق�ساء عليها والتخل�س منها؛ لئلا تتعمّق 
الأزمة التي تمرّ بها اللغة العربية بين اأهلها، 

وتحديد الم�سوؤول اأو الم�سوؤولين عن ذلك، ول 
احترام  من  اللغة  احترام  اأنّ  على  خلاف 
بالنتماء  العتزاز  تجليات  ومن  الذات، 
باإ�سدار  المخت�سة  الجهات  فعلى  والهوية، 
الت�ساريح لإ�سهار هذه الإعلانات، وكذلك 
موؤ�س�سات المجتمع المعنية األ تقف متفرجة 
اللغوي،  "النتحار"  هذا  اإزاء  محايدة  اأو 
غيرتها  عن  تعبّ  اأن  تملك  اأنها  حين  في 
اأن  اأب�سطها  �ستى،  بو�سائل  الف�سحى  على 
تحظر ا�ستخدام العامية فيما ي�سدر عنها 
من بيانات اأو اإعلانات حكومية، واأن تلتزم 
بذلك ال�سحف والقنوات الإعلامية التابعة 
والغيرة  الإرادة  كانت  واإذا  الأقل،  على  لها 
هذا  في  ال�سيا�سية  القيادة  لدى  متوفرة 
ر�سمياً  انعكا�ساً  يتطلب  ذلك  فاإنّ  البلد، 
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الأمر  والأفراد،  الم�سوؤولين  من  ومجتمعياً 
اإذا  وهو  الم�سكلة،  هو  الحل  اأنّ  يعني  الذي 
يوم  ذات  الملف  يُحال  اأن  فيجب  ا�ستع�سى 
اأجهزتها  تتولى  لكي  الداخلية  وزارة  اإلى 

حرا�سة الف�سحى اأي�ساً.

المحور الأول: مظاهر الأخطاء 
اللغوية في الإعلانات:  

اللغوية  الأخطاء  في  المتاأمل  اإنّ 
العربية  اللغة  فروع  طالت  اأنها  يجد 
ذلك،  في  تنوعت  وقد  كلها،  وم�ستوياتها 
اللوحات  من  العديد  اأن  الطرائف  ومن 
البع�س  �سخرية  تثير  والإر�سادية  التجارية 
بين  تمزج  فهي  معانيها  في  تعمقنا  اإذا 
غريبة،  بطريقة  وتكتب  ت�ساغ  مفردات 
الر�سد  خلال  من  ذلك  لنا  تجلّى  وقد 
لوحة  خم�سمئة  على  يزيد  لما  والإح�ساء 
البحث  ))مادة  ور�سمية.  تجارية  اإعلانية 
اأو اللوحات الإعلانية جُمعت بو�ساطة طلبة 
في  العربية  باللغة  الت�سال  مهارات  م�ساق 
وخلال  الإمارات،  في  الأمريكية  الجامعة 
ف�سول  اأربعة  اأو   2015-2014 �سنتين 
درا�سية؛ اإذ كنتُ اأكلّف الطلبة بالبحث عن 
الخا�سة  الجهات  عن  ال�سادرة  اللوحات 
ثمّ  ومن  وت�سويرها  وجمعها  الر�سمية  اأو 

التعليق عليها((.
بناء  الأخطاء  هذه  ت�سنيف  ويمكن 

على م�ستويات اللغة اإلى اأخطاء في:
1. الإملاء

2. النحو
3. التركيب

4. ا�ستخدام العامية
5. الألفاظ الأجنبية 

6. الترجمة الحرفية من الإنجليزية
7. الطباعة

8. اختيار العنوان 
و�سنحاول تتبع مظاهر كلّ م�ستوى من 
محدودة،  اأمثلة  واإعطاء  الم�ستويات،  هذه 

على �سبيل التمثيل ل الح�سر طبعاً.

1. اأخطاء في الإملاء:
�سيوعاً  الإملائية  الأخطاء  اأكثر  من 
التمييز  عدم  هو  الإعلانية  اللوحات  في 
في  والهمزة  والقطع،  الو�سل  همزتي  بين 
والتاء  والهاء  المربوطة  والتاء  الكلمة،  اآخر 
اآخر  في  اللينة  الألف  وكذلك  المفتوحة، 
اأو  تكتب  ول  تنطق  التي  والحروف  الكلمة، 
التي تكتب ول تنطق والخلط بين الأ�سوات 
ر�سماً.  المت�سابهة  الحروف  اأو  المت�سابهة 
في  بكثرة  �سائعة  الأخطاء  هذه  كانت  واإذا 
اأي�ساً  انتقلت  فاإنها  الكتابة كما هو معلوم، 
تخلو  تكاد  فلا  الإعلانية،  اللوحات  اإلى 
لوحة من واحد من هذه الأخطاء، ول تكاد 
تراعي �سيئاً من القواعد الإملائية، ويمكن 

اأن ن�سوق بع�س النماذج:
قريباً الإفتتاح  -

تاأ�س�سة عام 2001  -
لأر�سال ال�سيرة الزاتية  -

المفاجاءة الكبى   -
املاء واخلط  -

ح�سانة الوجة ال�سعيد   -
مطعم عالفحم    -

كافتيريا الوؤلوؤ  -
ور�سة التفائل    -

منتزة خليفة  -
احزر با�س مدر�سه  -

اإدفع هنا  -
الزم هازا الطريق  -

اإحذر منحنيات  -
اإنتبة �سيارة غاز  -

ل ت�ستعمل الم�سعد  -
م�ستعدون  لتاأمين موربيات اأجنبيات   -

جاناتا خدمات مكافت الح�سرات  -
تزوقوه واأنتم الحكم  -

�سوؤ القمر لتجارة قطع الغيار.  -
وربما يدخل في اأخطاء الإملاء اأي�ساً، 

ما ياأتي:
القارئ  على  فيلتب�س  ال�سدة:  اإهمال   -
الإعلان:  هذا  مثل  من  الدقيق،  المعنى 

)مك�سرات م�سكلّة(.
الكلمات:  بع�س  في  الحركات  اإهمال   -
الكلمات  بع�س  في  الحركة  و�سع  اإنّ  اإذ 
يكون �سرورياً لئلا يغيّر فقدانها المعنى 
المق�سود: من مثل هذا الإعلان: )رجيم 

�سحي(.

2. اأخطاء في النحو:
في  �سيوعاً  النحوية  الأخطاء  اأكثر  من 
اللوحات الإعلانية هو ترجيح الياء في كتابة 
المرفوعين،  ال�سالم  المذكر  وجمع  المثنى 
واإثبات النون في الأفعال الخم�سة في حالتي 
الأ�سماء  في  والتردد  والجزم،  الن�سب 
الخم�سة بين الألف والياء في حالتي الن�سب 
من  العلة  حرف  حذف  وعدم  والجر، 
الم�سارع المجزوم معتل الآخر، وعدم اإعمال 
حروف الجر في بع�س الأحيان، ون�سب كلّ 
اإذا جاءت بعدها، ون�سـب الم�ساف  وبع�س 
و�سع  وعدم  الم�سدر،  بعد  ياأتي  الذي  اإليه 
األف تنوين الن�سب للكلمة المن�سوبة، وغير 
هذه الحالت  من الأخطاء النحوية، ويمكن 

اأن ن�سوق بع�س النماذج:
بمنا�سبة مرور ع�سرون عاماً على افتتاح   -

المطعم...
جميع المواطنين معفيين تماماً من...  -

م�ساعد القادمون  -
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العام  والمدير  الإدارة  مجل�س  رئي�س   -
والمديرين يهنئون...

والقوات  ال�سرطة  لموظفين   %20 خ�سم   -
الم�سلحة 

بيداً اأمينة  -
 10 لمدة  مجاناً  الحقائب  اإنزال  منطقة   -

دقيقة
اإ�ستري واإربح  -

اأجر  لك  يكون  المال  من  بالقليل  تبع   -
الكثير من ال�سالحين

3. اأخطاء في التركيب:
غنية  العربية  اللغة  اأنّ  المعلوم  من 
ال�سرفية،  وبجوانبها  المتعددة  ب�سيغها 
المادة  تمثل  على  وقدرتها  جموعها،  واأنواع 
اللغوية ونقلها اإلى معان عديدة بال�ستقاق 
اأو تغيّر الحركة اأو اإ�سباعها، ومع ذلك فاإنّ 
من  ت�ستفيد  ما  نادراً  الإعلانية  اللوحات 
هذه ال�سفات التي تميّز اللغة العربية عن 
غيرها من لغات الأر�س، ونادراً ما توظفها، 
في  مح�سورة  تكون  الإعلانات  لغة  وتكاد 
المتداولة  الم�سهورة  ال�سيغ  من  قليل  عدد 
تُلقي  ول  اأحياناً،  الركاكة  اإلى  تميل  التي 
لغة  على  ظلَّها  المتعددة  العربية  �سيغ 
�سبيل  على   – فيها  فيقلّ  الإعلانات، 
الم�سبهة،  وال�سفة  الميمي،  الم�سدر  المثال - 
الزمان والمكان والآلة وبع�س �سيغ  واأ�سماء 
واأوزان  التف�سيل،  اأفعل  حالت  اأو  المبالغة، 

جموع الكثرة، و�سيغ التعجب، وغيرها.
يجدها  الإعلانات،  لغة  في  والمتاأمل 
الروابط،  فيها  تقلّ  �سعيفة،  البنية  مفكّكة 
خلل  وثمة  المفاجئة،  النتقالت  فيها  وتكثر 
في ا�ستعمال ال�سمائر كالنتقال من المفرد 
اإلى  المذكر  ومن  والعك�س،  الجمع  اإلى 
الموؤنث؛ مّما يجعل التركيب البنائي للجملة 

اأن  ويمكن  جديداً،  �سعفاً  يعاني  الإعلانية 
ن�سوق بع�س النماذج:

تم تجديدها حديثاً للمكاتب تاأجير  -
لخدمات التغليف الب�سائع  -

عن  م�سوؤولة  المركز  اإدارة  تكون  لن   -
ال�سرر لمركبات خا�سة

داخل: الحذاء غير م�سموح  -
دوڤ كريم مركّز  -

بناء اثنان طبقات  -
الحمرية �سيدلية  -

ال�سعر خا�س متاح  -
برمجة وتقنية المعلومات.  -

ال�ساعة  الخمي�س  يوم  ال�سباب  بالنادي   -
7:30 م�ساء

لنقل �سيارة ا�سطوانات الغاز  -

4. اأخطاء ا�ستخدام اللهجات 
العامية: 

تنت�سر  التي  الغريبة  الظاهرة 
اللغة  هي  الإعلانية،  اللوحات  عب  اأي�ساً 
فبدل  الإعلانات،  م�سمون  عن  ة  المعبِّر
الإعلامية  الو�سيلة  هذه  من  ن�ستفيد  اأن 
با�ستعمال  النا�س،  بلغة  للارتقاء  المهمة 
ت�سويقية  وجمل  ف�سيحة،  اإعلانية  عبارات 
اإلى  لغة تجارية تميل  نرى  بداأنا  �سحيحة، 
اأن  هذا  من  الأنكى  بل  وال�سعف،  الركاكة 
العامية  باللهجات  تُكتَب  الإعلانات �سارت 
وتعدّدها،  اللهجات  هذه  اختلاف  على 
على  تعتمد  منها  كبيرة  ن�سبة  واأ�سبحت 
اللهجة المحلية، وبعبارات في غاية الإ�سفاف 
ول  النا�س،  لذوق  مراعاة  دون  والنحدار، 
�سمّاها  التي  اللغة  هذه  لعقولهم،  احترام 
من  خليط  وهي  معلوم(،  في  )لغة  البع�س 
والرو�سية  والإنجليزية  والأوردية  العربية 
في  للتوا�سل  الدولة  في  المقيمون  ابتكره 

الخ�سار  و�سوق  الأجرة  و�سيارات  المحلات 
والمناطق ال�سناعية، ويمكن اأن ن�سوق بع�س 

النماذج:
ورا �سوق مال بلدية  -

العبايات جاهزة ترجيع ما ي�ستوي  -
كولو �سي موجود   -

اأهوتك اأيه ؟ ا�سرب وا�ستمتع   -
مطعم لبناني على تريئ األمتار   -

تركيب الدي�سات  -
براعم فا�سوليا مقلية مع ب�سل زنبكي  -

�سندوي�سة طون اللذيذة  -
مطعم فطورك مزاج  -

الفردان للاأحذية وال�سنط  -

5. اأخطاء في كتابة المفردات 
الأجنبية بحروف عربية:

الأخطاء  من  الم�ستوى  هذا  يظهر 
اللغات  بين  الحا�سل  التداخل  خلال  من 
خلال  من  �سواء  العربية  اللغة  مع  المختلفة 
اأو  الأجنبية  اللغة  من  الحرفية  الترجمة 
النظر  تلفت  التي  اللافتات  خلال  من 
المعلنين  يعتقد بع�س  اإذ  اللغوية؛  باأخطائها 
اأن الإعلانات المكتوبة بهذه الطريقة تجذب 
الزبائن وتثيرهم، وتظهر باأنهم ع�سريون. 

ويمكن اأن ن�سوق بع�س النماذج:
"هومز اآر اأ�س الآن افتح"    -

لدينا خدمات: كونكت / بانوراما   -
�سي�ستيم زون  -

�سوبر ماركت بكنك  -
�سين�سري مول  -

هابي واي لتجارة الغاز  -
ح�سانة مام اآند داد الإنجليزية  -

مركز �سامبيون كلّينرز  -
برفورم موند اأكب معر�س للعطور  -
مطعم اك�سووي ينغ انترنا�سيونال  -
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�سيتي  ماركت-   ميني  ماركت-   �سوبر   -
موتورز-   مودرن    - لند  هابي  مول-  
�سمارت  �سنتر-  �سويت    - هوم  بيبي 

هاو�س-  جولد �ستار...

6. اأخطاء في الترجمة الحرفية من 
اللغات الأجنبية:

الإنجليزية  من  الحرفية  الترجمة  اإنّ 
العديد  تدخل  اأن  �ساأنها  من  العربية  اإلى 
العربية،  لغتنا  على  الدخيلة  الكلمات  من 
من  المراد  المعنى  فقدان  اإلى  بالإ�سافة 
والإ�سهار،  التو�سيل  غايته  الذي  الإعلان 
هو  الم�سكلة  لهذه  الرئي�س  وال�سبب 
محركات  في  الفوري  بالمترجم  ال�ستعانة 
اأو  غوغل(  )مثل  الإنترنت  في  البحث 
العرب  غير  الأ�سخا�س  ببع�س  ال�ستعانة 
فت�سدمنا  الدقيقة،  للترجمة  الموؤهلين  غير 
بع�س اللوحات التي تكتب باللغتين العربية 
والإنجليزية، فترى العربية ركيكة العبارة، 
اللغوية  بالأخطاء  مليئة  التركيب،  مهلهة 
مم�سوخة  م�ستهجنة  والت�سويه،  والإملائية 
واللغة  العام  الذوق  اإلى  ت�سيء  م�سوهة  اأو 
بعد  دوّنت  الإنجليزية  بينما  خا�س،  ب�سكل 
وتدقيق،  وفح�س  وتمحي�س،  مراجعة 

ويمكن اأن ن�سوق بع�س النماذج:
لكلمة"  "ترجمة  العميق  "الحفر   -

 "excavation
 new " لكلمة  الو�سول الجديد. ترجمة   -

"arrival
 part " الجزء بيع اإلى 60% ترجمة لكلمة  -

"sale up to
 " لكلمة  ترجمة  ميو�سيق  بيور  توم�سول   -

"pure music

 " لكلمة  ترجمة  ع�سر  الع�سرون  الطابق   -
"20th floor

 eavy " ثقيل مركبة عبور ترجمة لكلمة  -
"Vehicle Crossing

 Fire  " لكلمة  ترجمة  النار  �سنبور   -
"Hydrant

 Work " العمل في التقدم ترجمة لكلمة  -
"in Progress

مقبلات ايطالي في مجال النفط ترجمة   -
"  Italian Antipasto in Oil" لـ

ثدي بطة مع �سل�سة البقوق ترجمة لـ   -
" Duck Breast with Plum Sauce "

7. اأخطاء انت�سار الألفاظ 
الأجنبية في لغة الإعلانات: 

تكفي جولة �سريعة في عدد من ال�سوارع 
والأحياء التجارية في اأي منطقة من مناطق 
انت�سار  لنلاحظ  والحديثة  القديمة  الدولة 
تكمن  مت�سارعة  ب�سورة  غريبة  ظاهرة 
المحلات  واإعلانات  اأ�سماء  »تعريب«  في 
باللغة  ال�سم  كتابة  خلال  من  التجارية 
الإنجليزية ف�سلًا عن كتابته باللغة العربية 
ولكن بمنطوق اإنجليزي، اإذ تفتقر مفردات 
الف�ساء  في  لئق  ح�سور  اإلى  العربية  اللغة 
الجغرافي مقارنة باللغات الأجنبية واإدراج 
عناوين العلامات التجارية العالمية، فهناك 
ن�سبة كبيرة من واجهات المحلات التجارية 
مكتوبة بلغة اأجنبية �سرفة، ولي�س فيها اأية 
الإعلان  هذا  وكاأن  العربية،  باللغة  كلمة 
يخاطب اأنا�ساً غير عرب اأو اأنها في بلد غير 
عربي، والأمثلة على ذلك كثيرة، ول داعي 

لإيراد نماذج على ذلك.

8. اأخطاء الطباعة في لغة 
الإعلانات:

الإعلان  في  اللغوي  الخطاأ  يقع  قد 
و�سع  اإهمال  مثل  من  الطباعة،  ناحية  من 

النقاط فوق الحروف، اأو اإبدال حرف مكان 
حرف، اأو ن�سيان كتابة حرف في المفردة اأو 
اأخطاء في كتابة بع�س الحروف )�س/ �س/ 
مما  ذلك  وغير  ز(   / ذ   / ظ  �س/   / �س 
�سيوؤدي  ذلك  وكلّ  الطباعة؛  باأمور  يتعلق 
ذلك  من  المعنى،  وتغيير  اللغة  ت�سويه  اإلى 
غرار  على  للانتباه  المثيرة  الأخطاء  مثلًا 
)عمال ي�ستعلون(، فيكفي اأن تحذف نقطة 
حتى  مو�سعها  تغيّر  اأو  ال�سياق  من  واحدة 
معنى  اإلى  لتحوله  المراد  بالمعنى  تع�سف 
اآخر مختلف تماماً عن المق�سود، ومن ذلك 

اأي�ساً على �سبيل التمثيل:
من  بدلً  الأمانات.  �سندوق  )حنا(   -

)هنا(
)المفرو�سات( بدلً من )المفرو�سات(  -

)الندي( بدلً من )المندي(  -
ممنوع )الدفول( بدلً من )الدخول(  -

)عياة( الأ�سنان بدلً من )عيادة(    -
)المبطخ( بدلً من )المطبخ(  -

)�سيانة( الهواتف بدلً من )�سيانة(  -
)ت�سليح( غ�سالت بدلً من ت�سليح  -

9. اختيار العنوان المنا�سب:
اللغوية  الأخطاء  باب  في  يدخل  ربما 
يدل  الذي  الم�سحك  العنوان  اختيار 
من  ب�سيء  يوحي  مّما  معناه،  عك�س  على 
األ  اللغة  روح  في  بل  باللغة  لي�س  ال�سخرية 
لبقالة  عنوان  اختيار  مثل  من  المعنى،  وهو 
ا�سمها )الرهينة(، اأو من مثل عنوان محل 
اأو نحو  لل�ستائر(،  �ستائر مكتوب )العريان 

)م�ستاق للخياطة(.

المحور الثاني: اأ�سباب الأخطاء 
اللغوية في الإعلانات:

التي  الأ�سباب  عن  البحث  محاولة  في 
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وتحديد  الظاهرة،  هذه  انت�سار  وراء  تقف 
الم�سكلة  اأطراف  اأن  نجد  عنها  الم�سوؤولية 
جهة  على  اللوم  اإلقاء  وي�سعب  متعددون، 
منها  �سدر  التي  الجهة  اأهي  بعينها، 
الإعلان، اأم الجهة التي �سمحت به واأقرّت 
اأم اليد  اإف�ساد للغة؟  ن�سره بكلّ ما فيه من 
نقول  اأولية  اإجابة  اأننا في  اإل  التي خطته؟! 
كلّهم م�سوؤولون، وكلّهم �سركاء؛ فالم�سوؤولية 
طبيعة  ولكن  متفاوتة،  وبدرجات  جماعية 
ل في دور كلّ طرف  البحث تقت�سي اأن نف�سّ

م�سوؤول على حدة.

اأولً: الخطاطون:
في  العاملين  من  العظمى  الأغلبية  اإنّ 
الجن�سيات  اأبناء  من  هم  “الخط”،  مهنة 
دولة  اأر�س  على  المقيمين  الآ�سيوية 
اللوحات  كتابة  يتولى  من  وهم  الإمارات، 
الكثير  ينت�سب  التي  تحديداً،  الإعلانية 
منها في واجهة المن�ساآت التجارية و�سواها، 
كان  واإذا  والإنجليزية،  العربية  باللغتين 
معظمهم يتقن اإلى حد بعيد الثانية، فاإنهم 
لي�سوا كذلك في الأولى، وفي ظلّ هذه المعرفة 
"ال�ساذجة"  الأخطاء  تحدث  الب�سيطة 

اأحياناً، والكارثية في اأحايين اأخرى.
هوؤلء الخطاطون ي�سنّفون في ق�سمين 
ب�سيط  اإلمام  لديه  مّن  اأولهما:  اأ�سا�سيين، 
وثانيهما:  واأ�سولها.  العربية  اللغة  بقواعد 
مّن لديه جهل يكاد يكون �سبه مطلق باللغة 
العربية. وكلّا الق�سمين يتعامل مع العربية 
في  عادة  يت�سبب  ما  وهو  �سورة،  بو�سفها 
المقام  هذا  في  ونكتفي  اللغوية،  الكوارث 
باإيراد �سهادتين لتعامل مواطنتين مع بع�س 
تقول  الدولة،  في  الآ�سيويين  الخطاطين 
المواطنة الأولى: " ذهبتُ مرة اإلى الخطاط 
طلب  عندما  تعجبتُ  مدر�سية،  لوحة  لعمل 

لي  قال  كتابته،  المراد  له  اأكتب  اأن  مني 
يفهمها،  ول  جيداً  العربية  يجيد  ل  باأنه 
المواطنة  اأما  هواية...".  لديه  الكتــابة  بل 
اآ�سيوي:  خطاط  لنا  قال   " فتقول:  الثانية 
بابا اأنا ما في معلوم عربي.. اأنا ي�سوف اأنا 

يكتب...".

ثانياً: الرقابة:
الرقابة  �سعف  اإن  القول  يمكن 
الر�سمية اأو انعدامها في كثير من الأحايين 
�سيوؤدي اإلى انت�سار هذه الظاهرة؛ ذلك اأن 
معني  غير  الإعلانات  اأ�سحاب  من  كثيراً 
الإعلان  كان  اإذا  خا�سة  اللغوية،  بالدقة 
والإنجليزية،  العربية  باللغتين  مكتوباً 
لي�س  اأنه  ويظن  الإنجليزية  هو  يعنيه  فما 
اللغة  بحق  الجناية  على  يحا�سب  من  ثمة 
متخ�س�سة  م�سادر  اأ�سارت  وقد  العربية، 
والبلديات  القت�سادية  التنمية  دوائر  في 
المراقبين  اأعداد  قلة  اإلى  الإمارات،  في 
العاملين فيها، بو�سفها  اللغويين  والمدققين 
المن�ساآت  ترخي�س  في  مخت�سة  جهات 

التجارية واعتماد لوحاتها الخارجية.

ثالثاً: اأ�سحاب الإعلانات:
ما  تبعية  الإعلان  �ساحب  يتحمل 
وعليه  م�سروعه،  اأو  لمحله  الخطاط  يخطه 
كما  اللغة  في  العبث  للخطاط  يترك  ل  اأن 
اأ�سحاب  اأو  التجّار  اإهمال  واإنّ  له،  يحلو 
من  �سبباً  يُعدُّ  اكتراثهم  بعدم  الإعلانات 
تقت�سر  ل  التي  الإملائية  الأخطاء  اأ�سباب 
تتعداها  بل  فقط،  التجارية  اللافتات  على 
التي  الإعلانية  البطاقات  من  الكثير  اإلى 
التجارية؛  المراكز  وفي  المنازل  على  توزّع 
اإملائية  اأخطاء  فيها  القارئ  يجد  حيث 
الإعلانات  هذه  اأ�سحاب  �سببها  عديدة 

قاموا  من  اأنّ  وتوؤكد  كذلك،  خطّها  ومَن 
يولونها  ول  العربية  باللغة  ي�ستهترون  بها 

اهتماماً كبيراَ.

رابعاً: و�سائل الإعلام:
من  كثيراً  تجد  اأن  م�ستغرباً  يعدّ  لم 
خا�سة-  منها  والمرئية   - الإعلام  و�سائل 
ابتداء  اللغوية،  بالأخطاء  اإعلاناتها  تعج 
اأجنبية  وم�سطلحات  مفردات  اختيار  من 
في ت�سمية بع�س البامج )زووم- �ستايل�س- 
ولي�س  كثير(،  وغيرها  بانوراما  تن-  توب 
البامج فح�سب بل كلّ ما يبث من اإعلانات 
تطلق كلمات اإنجليزية اأو عربيزية، ويتخيل 
الف�سائيات  هذه  بع�س  اأن  اأحياناً  للمرء 
تقوم على مخا�سمة للغة العربية بالكامل، 
اللغة  ا�ستخدام  على  بثها  ويقت�سر 
العادية  العامية  اإلى  بالإ�سافة  الإنجليزية 
الخليط  هذا  كلّ  ير�سّخ  مّما  والمبتذلة؛ 
المتلقين  اأذهان  في  الف�سيح  عن  البعيد 
ن�ساطاتهم،  واختلاف  ثقافاتهم  تنوع  على 
ما  باأنّ  يظنون  منهم  وعي  دون  ويجعلهم 
هو معرو�س اأمامهم �سحيح لغوياً، واأنه هو 

العربية ال�سواب.
يجد  اأي�ساً  ال�سحف  في  والناظر 
كُتبت  قد  اإعلانية  دعايات  �سفحاتها  على 
نراها  الإعلانات  وهذه  العامية،  باللهجة 
في  وت�سهم  ال�سحف،  معظم  في  منت�سرة 
اإيذاء اللغة العربية والترويج للاألفاظ التي 
تحرّف كلماتها وتغيّر معانيها، وهذا الواقع 
تعي�سه و�سائل الإعلام، في الإذاعة والتلفاز 
على  المن�سوبة  اللافتات  وفي  وال�سحف 
الإعلان  موؤ�س�سات  قبل  الطرق من  جوانب 

التي ل همّ لها �سوى الك�سب المادي.
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المحور الثالث: مقترحات للحلّ:
هذا  مفا�سل  اأ�سعب  من  يكون  ربما 
البحث هو الحديث عن الحلول؛ لأنّ الحل 
رقعة  ات�ساع  ظلّ  في  خا�سة  الم�سكلة،  هو 
خطرها  وا�ستفحال  وانت�سارها  الظاهرة 
من جهة، ولكثرة ال�سركاء في هذه الجناية 
من جهة اأخرى؛ مّما يجعل محاولة البحث 
ال�سركاء  تبداأ من ت�سافر جهود  عن حلول 
على  واإ�سرارهم  الحقيقية  ورغبتهم 
جاهدين  و�سن�سعى  الآفة.  هذه  مكافحة 
اإلى محاولة تلمّ�س بع�س الحلول لعلاج هذا 

المر�س الع�سال:

اأولً: توطين المهنة اأو تعريبها:
تتجه  الخليج  دول  معظم  كانت  اإذا 
بالطاقات  العمل  �سوق  ورفد  التوطين،  نحو 
المواطنة، فاإننا نرى اأن توطين مهنة الخطّ 
الأوليات؛  هذه  مقدمة  في  يكون  اأن  يجب 
الخطاطين  بت�سجيع  المطالبة  يجب  لذلك 
من  العربية،  الجن�سيات  واأبناء  المواطنين 
ذوي الكفاءة، على العمل وال�ستثمار في هذا 
محالّ  افتتاح  عب  وذلك  الحيوي؛  الحقل 
التجارية  اللوحات  عمل  في  متخ�س�سة 
والإعلانية والإر�سادية ومختلف اأوجه عمل 
باأيديهم، وهو ما  الخطاطين، والعمل فيها 
ال�سائعة  اللغوية  الأخطاء  ح�سر  ي�سمن 
والبديهية في حياتنا اليومية، حيث اإن كثيراً 
من هذه الأخطاء ي�ستطيع طالب في المرحلة 
البتدائية تجنبها، اأو اإدراك الخطاأ اللغوي 

ال�سافر فيها. 

ثانياً: تعزيز الرقابة الر�سمية:
العربية  اللغة  الإمارات  حكومة  تولي 
والثقافة العربية كلّ اهتمام م�سوؤول ورعاية 
حري�سة مخل�سة، وقد تجلّى هذا الهتمام 

والم�سروعات  الموؤ�سّ�سات  في   - خا�سة   –
را�سد  بن  محمد  ال�سيخ  �سموّ  اأطلقها  التي 
اآل مكتوم نائب رئي�س الدولة رئي�س مجل�س 
ال�ساد  لغة  لتخدم  دبي،  وحاكم  الوزراء 
�سبيل  وفي  مكانتها.  وتعزيز  وتعليمها 
الق�ساء على الأخطاء اللغوية في الإعلانات 

نو�سي بالآتي:
 " ال�ساد  لغة   " حماية  قانون  اإ�سدار  	•
الأخرى  الحماية  قوانين  غرار  على 
والتجارية.... الفكرية  والملكية  للبيئة 

اإلخ، والمحا�سبة القانونية والمالية.
اأو  المعنية  الحكومية  الدوائر  اإلزام  	•
والبلديات  القت�سادية  التنمية  دوائر 
المدققين  من  كاف  عدد  بتعيين 
لتغطية  العربية،  اللغة  في  المتخ�س�سين 
العامة  والمواقع  التجارية  المن�ساآت  جميع 
اإمارة، مع توجيه المدققين للعمل  في كلّ 
الميداني، من خلال تنفيذ جولت رقابية 
المن�ساآت والمناطق،  �ساملة، تغطي جميع 

بجانب العمل المكتبي.
الدولة  م�ستوى  على  وا�سعة  حملة  تنفيذ  	•
جميع  في  اللغوية  الأخطاء  لجتثاث 
لهذا  اتحادية  خطة  وو�سع  الإمارات، 
للانتهاء  زمني  �سقف  وتحديد  الغر�س، 
الكامل  والتعاون  التن�سيق  عب  منها، 
اإمارات  في  المعنية  الجهات  جميع  بين 
الدولة، تحت اإ�سراف وقيادة لجنة عليا، 
والجمعيات  الموؤ�س�سات  مع  وبالتعاون 
في  العربية  اللغة  بحماية  تعنى  التي 
ة. الإمارات و�سواها من الجهات المخت�سّ

عن  الم�سوؤولين  الموظفين  على  يجب  	•
المحلات  على  والرخ�س  المخالفات 
تلك  من  يتحققوا  اأن  وغيرها  التجارية 
اأ�سحابها  يُوجّه  واأن  اللغوية،  الأخطاء 
تحت  الوقوع  اأو  الإجباري،  للت�سحيح 

طائلة الغرامة والعقوبة.
خا�س  ق�سم  اأو  دائرة  وجود  �سرورة  	•
التجارية  للرخ�س  اللغوي  بالتدقيق 
اأو  مراجعين  ووجود  والإعلانات؛ 
يتابعون  اأهلية  ذوي  لغويين  مدققين 
اأجل  من  والبامج  الإعلانات  ن�سرات 
يُعر�س  اأخطاء،  من  فيها  ما  اإ�سلاح 
قبل  اإعلانية  للوحة  ت�سميم  اأي  عليهم 

الموافقة على طباعته.
الدولة  في  المعنية  الجهات  على  يجب  	•
التجارية  اللوحات  على  رقابة  فر�س 
اللغوية  الأخطاء  بمحتوى  يتعلق  فيما 
التي نراها منت�سرة في معظم ال�سوارع، 
هذه  مثل  تراقب  جهة  اإن�ساء  من  ولبد 
من  العربية  لغتنا  لحماية  الأخطاء 

الت�سويه المق�سود اأو غير المق�سود.
تلزم  التي  الر�سمية  الت�سريعات  اتخاذ  	•
العربية  اللغة  باتخاذ  الإعلام  و�سائل 
وو�سع  فيها،  للاإعلان  لغة  ال�سحيحة 

الت�سريعات التي تجرّم المخالفين. 
اإ�سدار ت�سريع ل ي�سمح للخطاط بالعمل  	•
اإجراء اختبار ناجح  المهنة دون  في هذه 
المهن  بباقي  اأ�سوة  العربية،  اللغة  في 

الأخرى.
يُمنَح  لمن  �سارمة  اإلزامية  �سروط  و�سع  	•
باللغة  معرفته  وهو  محل  لفتح  رخ�سة 
تثبت  �سهادة  على  وح�سوله  العربية، 
ي�سدرها،  لفتة  لأي  اللغوية  ال�سحة 
اإل  الجمهور  اأمام  يعلنها  اأو  ي�سعها  ول 
بعد تدقيقها، واأن تكون معتمدة من جهة 

ر�سمية.

ثالثاً: تعزيز الرقابة اللغوية 
الذاتية لدى اأ�سحاب الإعلانات:

على  والق�ساء  الجهود  لت�سافر 
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عن  الم�سوؤولون  يراعي  اأن  يجب  الأخطاء 
واأن  الم�ساألة،  هذه  الإعلانات  �سركات 
يمتلكوا الوعي اللازم الذي يجعلهم ي�سعون 
�سمن �سروط اختيارهم للعاملين في مجال 
الإعلان �سرطاً يتعلق باإتقان اللغة العربية، 
الإعلانات  لغة  تكون  اأن  على  والإ�سرار 
لتكون معيناً على  اللغة الف�سحى،  جميعها 
ويجب  معولً في هدمها،  ل  الف�سحى  ن�سر 
اإبراز  التجاريين  الم�ستثمرين  كبار  على 
يكون  اأن  على  بالعربية  اللوحات  اأ�سماء 
كانت  ما  اإذا  اأ�سغر  بخط  الأجنبي  ال�سم 

ال�سركة عالمية.
العابثين  عبث  من  الحد  اأمثلة  ومن 
"�ساحب  نور  والتاجر محمد  المواطن  ذكر 
بطباعة  قام  دبي" اأنه  في  تجارية  محلات 
اللوحة  راجع  وقد  محلاته،  لأحد  لوحة 
اأن  بعد  لكن  الطباعة،  قبل  مرة  من  اأكثر 
بعد  لحظ  نهائي  ب�سكل  منها  النتهاء  تم 
الأحرف ولم تكن كما  تركيبها اختلافاً في 
طلبها؛ ما جعله يتاأخر في تركيبها حتى تم 
تلافي جميع الأخطاء، م�سيراً اإلى اأنه دخل 
جن�سية  من  وكان  الخطاط  مع  خلاف  في 
العربية ولو كلمة  اللغة  اآ�سيوية ول يفقه في 

واحدة.  

الذي   - التاجر  المواطن  هذا  ويُعدّ 
عمل على الرقابة اللغوية الذاتية - نموذجاً 
التجارية  المهن  اأ�سحاب  لجميع  يحتذى 
كي ي�سهموا في الق�ساء على هذه الظاهرة 
ال�سلبية، اإل اأنّ هذا النموذج لكن يُكتَب له 
من  الدعم  خلال  من  اإل  والثبات  النجاح 
الجهات الر�سمية والمجتمعية ذات العلاقة، 
الإعلانات  رف�س  على  جميعاً  واتفاقها 
الم�ساغة بالعامية اأو تلك المت�سمنة اأخطاء 
لفتات  يُجنّب  ما  وهذا  اإملائية.  اأو  لغوية 
الأخطاء  من  العديد  و�سوارعها  الإمارات 

المنت�سرة في كلّ مكان.

كلّنا م�سوؤولون:
مجال  في  العاملين  بع�س  ذكر 
ال�سحافة الإماراتية: " اإن الجهود الفردية 
اإيجابياً  دوراً  تلعب  المواطنين  من  لكثير 
ما  كثيراً  اإن  اإذ  الأخطاء؛  من  الحد  في 
الكوارث  حول  ملاحظاتهم  لنا  ير�سلون 
المرتكبة في حق اللغة العربية، فننقلها اإلى 
اأ�سحاب  اإلى  ت�سير  التي  المخت�سة  الدوائر 
ب�سرورة  الخارجية  اللافتات  في  الأخطاء 
تغييرها..". وهذا مثال يوؤكّد على اأنّ وعي 
طبقاتهم  اختلاف  على  المجتمع  اأفراد 

الح�سّ  تنمية  يجب  وعليه  الحلّ؛  في  ي�سهم 
اللغوي لدى الجميع، وتعزيز ح�سّ الم�سوؤولية 
هذه  حمل  في  ورقباء  �سركاء  جميعاً  باأننا 

الر�سالة.
ق�سية  العربية  اللغة  حماية  اإنّ 
بالهوية  الوثيق  لرتباطها  خال�سة؛  قومية 
التي  ال�سائحة  الأخطاء  وهذه  الوطنية، 
اأو  �سحيفة  اأو  ف�سائية  قناة  في  نراها 
العربية  اإلى  ت�سيء  ر�سمي  من�سور  اأو  لفتة 
اأذهانهم  في  تر�سخ  الذين  اأبنائها  اأمام 
ال�سورة  ويظنونها  ه،  الم�سوَّ ال�سورة  تلك 

ال�سحيحة، وتلك هي الطامة الكبى. 
ماذا  تقدّم،  ما  كلّ  بعد  ت�ساءلنا  ولو 
الإعلان؟! هل نطلب تعجيزاً  لغة  نريد من 
اإنّ ما نطلبه  اأمراً خارجاً عن الماألوف؟!  اأو 
في  تتلخّ�س  التي  اللغوية  البيئة  تنقية  هو 
تحرّي لغة الإعلان ال�سلامة اللغوية والبعد 
عن ال�سوقية، ومراعاة الذوق العام، والبعد 
اأو ا�ستخدام الألفاظ الأجنبية  عن العامية 
لمعانٍ  عربية  حروف  ر�سم  اأو  والعربيزية 
هويتنا  على  حفاظاً  اأعجمية؛  واأ�سماء 
العربية  اللغة  عن  تخلّينا  لأن  الوطنية، 

وازدرائها هو هزيمة لنا ولي�س لها.
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